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Invitation à un apéritif pour les médias 

Berne, le 12 juin 2018 

ch-direct, l’organisation tarifaire nationale  
des transports publics 

Comme le fromage, le chocolat et les montres, l’abonnement général et le demi-tarif sont 
caractéristiques de la Suisse. Un habitant sur trois du pays possède l’un de ces deux abon-
nements. Ces derniers mois, de plus en plus de médias se sont adressés à ch-direct pour 
des questions relatives aux transports publics. Cette organisation est cependant encore 
peu connue du grand public, raison pour laquelle nous souhaitons expliquer dans une 
forme brève et compacte qui est ch-direct et quelles sont ses responsabilités. 
 
Les transports publics naturellement très régulièrement présents dans les médias nationaux en 
leur qualité de pilier de l’attractivité de la Suisse pour y vivre ou y voyager. Chaque année, plus de 
deux milliards de courses sont effectuées en transports publics, dont le réseau totalise près de 
24 000 kilomètres, soit davantage que la moitié de la circonférence de la Terre. Plus de trois mil-
lions d’habitants du pays possèdent un abonnement de transports publics. 
 
Organe de gestion du «Service direct» 
Le nombre de demandes des médias à ch-direct a augmenté ces derniers mois. Mais qui est au 
juste ch-direct? ch-direct organise et coordonne les affaires du «Service direct suisse». Le Ser-
vice direct est une communauté tarifaire nationale qui veille à ce que les règles de prix, les assorti-
ments et les standards soient uniformes entre toutes les entreprises de transport, et fait en sorte 
de pouvoir emprunter plusieurs moyens et entreprises de transport avec un seul billet. Ceci garan-
tit par exemple que les voyageurs ne doivent pas s’inquiéter de savoir si leur enfant de cinq ans ou 
le vélo qu’ils transportent est traité différemment lorsqu’ils prennent une correspondance entre 
deux entreprises différentes. Les produits les plus connus du Service direct sont l’abonnement gé-
néral et l’abonnement demi-tarif. Hormis quelques offres touristiques, il couvre quasiment l’intégra-
lité du réseau suisse de transports publics. Cette branche qui réunit quelque deux cent cinquante 
entreprises de transport est représentée à l’externe par ch-direct. 
 
Des organes de décision communs 
De nombreuses décisions relatives aux modifications des prix, aux adaptations de l’assortiment ou 
aux droits des passagers ne sont pas prises isolément par les entreprises, mais par l’ensemble de 
la branche. Ces décisions concernant les tarifs, les assortiments ou les canaux de distribution in-
combent à des organes communs. En tant que porte-voix de ces derniers, l’association ch-direct 
est chargée d’informer au sujet des décisions qui y sont prises, raison pour laquelle elle se pré-
sente au public en tant qu’«organisation tarifaire nationale des transports publics». 
 
 

En résumé, l’association ch-direct peut être décrite comme l’«organisation tarifaire nationale des 
transports publics». Contrairement au code «CH» qui s’écrit en majuscules, le nom «ch-direct» est 
uniquement composé de minuscules; merci de l’indiquer à vos correcteurs si nécessaire. 
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Invitation à un apéritif destiné aux médias avec Markus Thut (ch-direct) et  
Ueli Stückelberger (UTP) 
 
Nous avons le plaisir de vous inviter à une séance destinée aux médias dans nos bureaux du 
Dählhölzliweg 12, à Berne. Dans une forme succincte et compacte, nous vous expliquerons qui est 
ch-direct, quelles sont ses responsabilités et sur quels thèmes cette organisation œuvre en tant 
qu’interlocuteur. Cette occasion doit néanmoins avant tout servir à faire connaissance et à ré-
pondre aux questions que vous avez toujours voulu nous poser. Profitez de nouer le contact avec 
les directeurs des deux organisations de la branche, Markus Thut, CEO par intérim de ch-direct, et 
Ueli Stückelberger, directeur de l’UTP. 
 
La rencontre aura lieu le mardi 26 juin 2018 à partir de 10h30. Du café et des croissants vous se-
ront servis dès 10h. Nous vous remercions de vous annoncer par e-mail à l’adresse ci-dessous. 
Vous aurez par ailleurs l’occasion de mener des entretiens avec les intervenants. 
 
La présentation sera effectuée en allemand (les diapositives seront également disponibles en fran-
çais) et il sera ensuite possible de poser des questions en français.  
 
 
 

Renseignements 
 
Bruno Galliker, porte-parole de ch-direct pour la Suisse romande  |  kommunikation@ch-direct.org  
|  031 359 23 38 


